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GRAVA DANGERO 


ĈU U. E. A. MORTOS? 


Kble jes, U. E. A. morlos ! 

Tio eslas la konstato, kinn ni devas fari, post la 
lastaj priparoladoj, kiujn havis, dum la Kongreso 
de Vieno, la gvidanloj de nia inovado. 

Niaj menibroj jam scias, ke kiam la Komitato 
de U. E. A. decidis, vcrdire ne atentinle Ire zorge 
la slatutojn — , lorlogigi la olicejon de U. E. A. al 
Londono, kelkaj Svisaj samidcanoj protestis apud 
tribuna lo, kaj akiris ordonon, prokrasligi tiun 
forloĝigon. ĝis kiam la Esperanta popolo, per la 
voco de siaj delegitoj, fir me eslus dirinta, ke ĝi 
konsentas pri tiu ŝanĝo. 

La voedonado de la delegitoj okazis. 

Run gravega plimulto, — pli ol <S() ° „ — , la 
delegilaro de U. E. A. decidis, ke estis pli bone, 
kc U. E. A. vivu en Londono, ol ke ĝi mortu en 
(ieneve. 

Oni j)ovis esperi, ke tio estus la lino de la mal- 
agn iblajoj ĉirkaŭ nia universala Asocio. 

Ni ne kalkulis kun la obstino de kelkaj niaj 
Svisaj sainideanoj, inter kiuj la antaiia direktoro 
de U. E. A., S-ro Jakob, kiu ĉeestis la prikalkul- 
adon de la voedonado, sed, poste, ree protestis 
apud tribunalo, car denove kelkaj paragrafetoj de 
la statuloj ne estis pri-atenlitaj. 

N T i havis oltajn persona jn kaj ĉiam bonajn 
rilatojn kun S-ro Jakob, sed ni pli forte rajtas 
atentigi tin pri la fakto ke, se vere iuj mankoj 
denove okazis, — li vere devas au devus koni plej 
bone la regularon de U. E. A., — estis lia devo 
atentigi la estraron pri tio kaj ne alendi ĝis kiam 
li estis kune protokolinte pri la kalkuloj de la 
voedonoj. 

Li j)Ovas eble plendi, pro la maniero, en kiu li 
estis, an tail du jaroj, devigita, ĉu fakte, cu morale, 
tbrlasi la direkeion de U. E. A,, sed tio neniam 
povas esli kialo, por neniu, }>ersekuti la socielon 
mem, ĝis morte. 

(ku* takte estas gis-morte, ke S-ro Jakob kaj liaj 
amikoj bavas la inlencon persekuli U. E. A. 


La svisa juĝisto efektive nur povas apogi sin sur 
teksloj. Se ne ciuj paragrafoj de la statutoj, ec la 
plej malgrava, estis priatentilaj, la juĝisto ja devas 
diri, ke ĝi estas nevalora. 

Tio devigas U. E. A. liavi nunmomente du 
olicejojn : tio malebligas U. E. A. disponi pri sia 
mono; tio fakte malebligas la tutan laboradon de 
U. E. A. 

Kaj tiel la gvidanloj de nia movado, en Vieno, 
alvenis al diskulado de projekto, kiu kreas tut- 
novan U. E. A., kompreneble kun alia nomo, sed 
al kiu aliĝus ĉiuj naciaj societoj, kiuj, ĝis nun, 
estis aliĝintaj al la Universala Esperanto-Asocio, 
kiu tiel morlus Ire malbelan morton. 

Kvankam ni scias, ke la klopodoj, kiujn S-ro 
Bastien, nomc de ciuj, ankoraŭ faris en Svisujo post 
la Kongreso, ni kuraĝas esprimi la esperon, ke, en 
la plej proksimaj tagoj. niaj Svisaj samideanoj 
ekkonscios, ke ilia agado, eĉ se ĝi apogas sin sur 
iu regularo, estas vere krima kontraŭ Esperanto. 

En le mezepoko estis Moŝtoj diversaj, kiuj 
ankau sin apogissur lego porplenumi krimon. La 
kriinoantau la monda konscienco tamen estis kaj 
restis krimo. Kaj inter ciuj krimoj. unu el la plej 
malbelaj eslas certe la krimo pro gala venĝemo. 

Por la esperantistaro U. E. A. plenumos la 
samajn servojn, eĉ se ĝi nomiĝas alimaniere ; se 
nur la samaj homoj kunmetas gin. 

Sed kontraŭ la granda publiko, kaj ankau 
konlrau nia persona liereco, estus vere bedaŭr- 
indege, se, okaze de nia granda jubilea jaro, ni 
devus anonci al la mondo la detinitivan forfalon 
de tiu Universala Esperanto-Asocio, pri kiu ni iam 
estis f i e raj ; por kiu, ni tiel multe laboris kaj pro 
kiu, ni en nia movado jam tioin multajn suferojn 
ellenis. 

r Fial nia ve-krio iras al Geneve, al tiu (ieneve, 
en kiu la tuta homaro jam metis tiom da espero. 

Esperu ni, ke almenau la Esperantistojn ĝi ne 
seniluziigos ! 

Maur. JAUMOTTE. 






■ 
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BKLGA KSPKKANTISTO 


1 Mi 


REG A BELGA LIGO ESPERANTIST A 


NOTO. 

Pro la vojaĝo, kiun nia direktoro Caras nun- 
inoinentc al Ibcrio, Maroko, Madeiro kaj la Azoroj, 
S-ro I)e Schuller, prizorgis la linlahoradon dc liu 
c*i numcro. 


m 

\ 


* * 


KUNVENO DE LA KOMITATO 

La Komitalo de «Reĝa Belga Ligo Esperantist»» 
kunvenis, esccpte, en Genlo, laG-an de Septenibro, 
antafilagmeze en la « Hotelo Universel ». 

JL 

Ceeslis : Anlverpeno: S-ro Jamnolte, sekretario- 
kasislo ; Bruĝo : F-ino Thooris, vicprezidanlino, 
kaj Poupeye, sekrelario ; Bruselo : S-ro Kempe- 
neers, prezidanto ; Gento : S-ro Van de Velde kaj 
Ninove : S-ro Cogen, vicprezidanlo. 

Senkulpigis sin : S-roj BotVejOn kaj Faes (Ant- 
verpeno), F-ino Jennen (Bruselo), S-ro Tassin 
(La Louviere), S-ino Elworthy (konstanla komil- 
alanino) kaj S-ro De Kelelaere, ceCdelegito. 

S-ro Kempeneers, kiu malferniis la kunsidon je 
la 10 1 2 h. klarigis ke, kvankam la statuto de la 
legigita Socielo donis al la eslraro la povojn de la 
adminislrantaro ĝis la proksiina ĝenerala kun- 
veno, la cstraranoj lamen decidis kunvoki la 
malnovan Komitaton, por priparoli kun ĝi 
kelkajn gravajn punktojn. 

La Prezidanto tiam klarigis la siluacion de la 
universala movado, liel ki el niaj inembroj gin 
jam konas. 

La Komilalo, post funda diskulo, opiniis, ke 
« Bclga Ligo », kiu estas nun jura individueeo 
devas esli Ire singardeina, rilatc al la siluacio de 
l T . F. A. lia kia ĝi povas ekiĝi cl la procesoj, kiujn 
kelkaj personoj Caras al la universala asocio. 

(ii decidas, ke « Belga Ligo » skribos rekomen- 
dilan leteron al U. E. A. inCormanlc gin, ke je la 
lino de tin ci societa jaro, ĝi eksiĝas, se la danĝero 
je procesoj kaj de senlinaj pli-elspezoj ne estas 
forigita. Gi realigns al U. E. A. tuj, kiam la 
situacio estos ree normala an aliĝos evenluale al 
nova Asocio fondola, se la neccseco evidenti ĝas 
al la aliaj naciaj socieloj, kiuj aliĝisal l T . E. A. 

La cefdelegiteco, kiu buldau vakos pro eksiĝo 
de S-ro De Kelelaere, reslos lia, ĝis kiam la 
situacio de U. E. A. klariĝos. S-ro Van den 
Bossche, teriloria sekrelario, povos dumlempe 
daŭrigi la ciulagan laboradon. 

Sugesto eslas Carita, krei kategorion de a pro- 
ban la j inembroj, tiel ke, ce deniando de auloritat- 
uloj, ni povu paroli, ne nur nome de la batalanlaj 
eCeklivaj inembroj, sed ankaŭ nome de multaj | 
simpatiantoj, kiuj deziras la enkondukon de 
internaeia lingvo. 

Tiu ĉi afero estos pli funde diskutata, okaze de ! 


la kunmeto de la regularo pri interna aranĝo. 

S-ro Jaumotle komunikas, ke, por la depono de 
la membro-lislo de B. L., la grupaj sekrelarioj 
devus komuniki la naciecon de eiuj la ne-belgaj 
me in broj. 

Je la 12-a 1 21i. la prezidanto lermis la kunsidon. 

S-ro Jaumotle, sekretario-kasisto, klarigas la 
siluacion de Belga Ligo kiu estas bona. Cio antaii- 
vidigas, ke, linance, la kalkuloj por la jaro 19d(> 
balanciĝos. Kompreneble liu situacio estas nur 
cbla, dank’al grand» ŝparemo en la clspezoj. Por 
pliakrigi la propagandon pliaj clspezoj estusdezir- 
indaj. Pliaj enspezoj por la sekvanla jaro eslas do 
same dezirindaj. 


★ 

* * 


La Ceremonio Henri Petiau. 

Dimanĉoii, la (km de Septenibro, okazis en la 
enterigejo de Genlbrugge, Ire malgaja ceremonio, 
kiu tamen estis okazo por la reprezentantoj de la 
diversaj lakoj de nia Esperanto-movado, honorigi 
la memoron de nia bedaŭrata amiko Henri Petiau, 
la senlaca kaj ĉiam prizorgema genera la sekrelario 
de Ueĝa Belga Ligo Esperantist». 

Ce la tombo, atendis la lOsperantislojn la du 
filinoj kaj la fra to de la mortiiito kaj kun ili 
multaj aliaj familianoj. 

Ce la enirejo de la enterigejo, formiĝis sek- 
vantaro, kun antau si la llago de la Genla (irupo 
kaj, malrapide, ĝi iris ĝis antau la tombo, kie 
S-ro Kempeneers, per niaiipremo kaj kelkaj vorloj 
esprimis, intime, la kunsenton de ĉiuj k u li- 
ven in loj. 

Tiam parolis antau la tombo, S-ro (^ogen, vic- 
prezidanlo de Belga Ligo Espcranlisla, kiu diris la 
kvalitojn de la kara mortiiito kaj memorigis la 
gravan rolon, kiun li ludisen la nia nacia socielo. 

S-ro Van de Velde tiam parolis, kiel Prezidanto 
de la Genla Grupo, kaj, kun emocio, memorigis 
pri la grandaj servoj, kiujn Henri Petiau laris al la 
loka movado. 

S-ro Maur. Jaumotle tiam, nome de la Univers- 
ala Esperanto-Asocio kaj la tula internaeia esper- 
anlistaro, atentigis pri la se cble an kora ŭ pli grava 
rolo, kiun ludis la mortiiito sur la internaeia 
kampo. bum multaj jaroj, li estis la Prezidanto de 
la Konstanla Beprezenlantaro de la Naciaj Socieloj 
kaj ĉiam li plenumis tiun plej altan postenon, kun 
zorgo kaj a mo. 

S-ro Jaumotte, aldonis. vorton nome de « Belga 
Esperanto-Instilulo » kaj posle F-ino Thooris 
konkludis al})ortante la saluton de la plej juna el 
la Ligaj Grupoj, liu de La Louviere, kies Prezid- 
anto, S-ro Tassin, bedaŭrinde ne povis ĉeesti la 
ceremonion. 


BELGA ESPERANTISTO 
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XXVI=a Belga Esperanto=Kongreso 

Antverpeno, 15-16-17 Majo 1937 

CU VI JAM ALIGIS AL LA KONGRESO ? 

Ne ? Do faru tuj t 

A 

Gis nun, estis la libertempa periodo kaj vi 
havis pretekston por esti ne jam aliĝinta. 

Nun la laboro en la grupoj jam rekomeneis 
kaj ankaŭ en Antverpeno la L. K. K. ek- 

komencis la preparajn aranĝojn. 

* 

Gi rajtas seii, kiel eble plej baldaŭ, ĉu ĝi 
devas kalkuli pri multnombra ĉeesto. 

m 

Gi ja fares tion jam nun. Sed helpu ni, 
havigi al ĝi pri tio, plenan eerteeon. Estos la 
plej bela instigilo en ĝia laboro. 

Informbulteno . 

La L. K. K., kiu de nun prilaborns la cfektivigon 
de la programo, kiun ĝi jam provizore kunmelis, 
eslas feliea pro la promesoj, kiujn oni al ĝi laris 
en d i versa j gni|)oj, veni multnombre al la Kon- 
greso. 

Ni nun insislas, por ke la belgaj grupanoj, kiel 
eble plej baldaii aliĝu. 

Listo de Kongresanoj. 

105 S-ro Lcmairc Bcrck-Plaĝe (Fr.) 

Kromc, ni jam riccvis la aliĝilojn de S-ro Fr. .J. Ilaselier 
(Kerkradc); I)-ro Desmoulin (l)ouai) ; S-ro Hubert Karcber 
(Douai) ; S-ro kaj S-ino I£m. Boone (Mouseron) : S-ro J. Cent- 
ncrsvers (Valenciennes) ; kaj G-roj Morlelnums (Antverpeno) 
sed, ear ni ne jam riccvis la motion sur P. C. K. 1119.10, ni 
eilos ilin en niu listo de la proksima inonnto. 

Lastmomente Fraŭlino Thooris de Bruĝo transmetis nin 
la sekvantajn nomojn de aliĝintoj, (kaj la motion) : 

S-ro Boedt Albert (Bruĝo ; F-ino Guiot Suzanne ((lento) ; 
F-ino Boedt (Bruĝo) ; S-ro Pierre Guiot (Antverpeno) kaj 
S-ro Yves Boedt (Bruĝo). 

Kaj ni riccvis ankaii la pagon de S-ro Gcerinck (S ,a Nikolao). 
Ni ankaii citos tiujn nomojn en ilia listo de la proksima 
monato. 

Kntute jam aliĝis 119. 


Post eiu parolado, bela llorgarbo estis demelata 
an tail la monumento , kaj post la vorla honorigo, 
la llora honorigo ankoraii daŭris. G vi d i taj de S-ino 
Schools, la vidvino de la Prezidinto de Belga Ligo 
Esperantisla, mullaj privataj Esperantisloj ankor- 
aii aldonis pli intiman lloroferon kaj baldau la 
monumento estis lute cirkaŭata de florbedo. 

Fine, la fra to de S-ro Pctiau, meze de la plej 
granda emocio, dankis la Esperantistaron nome 
de la tula familio pro la geslo, kiun ĝi havis je 
rhonoro de lia Irato. 

Reĝa Belga Ligo Esperantisla riccvis u ultajn 
leterojn de simpatio kaj, lastmomente, ankaii 
telegramojn de bedaŭro pro malebleco eeesti. 
Inter tin j lastaj : de S-ro De Kelelacre, ĉefdelegito 
de F. E. A. ; Boflejon, administranlo-delegito de 
« Belga Esperanlo-Inslituto », b'aes, sekretario de 
« La Verda Slelo » kaj de la L. K. K. Antverpeno 1957, 
de F-ino Jennen, Prezidanlino de la Brusela Grupo 
Esperantisla, kaj de S-ino Elwortby-Posenaer. 


La apartaj Numeroj 

kun nacilingva Teksto 

Dum diversaj monatoj, ni ensovis en niajn 
nnmerojn de Belga Esperantisto pagon en naciaj 
lingvoj. 

Ni ne laris tion nur, car iuj esprimis la deziron, 
kc ni tion klopodu, sed car ni mem estas kon- 
vinkitaj, estas cerlaj, ke la enpreso lie tiuj mal- 
grandaj novajoj, kaj precipe la krom-presado de 
apartaj folietoj, kiujn oni povas sendi al konal- 
uloj, estas fakte bonega propagan do. 

Dum la libertempa j monatoj, ni tamen ĉesis. 
Ni ne nur ĉesis, car ni pensis, ke eble la aparle 
presalaj folietoj ne vendiĝas, sed, precipe, car de 
la lasta monato restis al ni slokelo de kelkaj 
centoj, kiujn nek la grupoj, nek la membroj petis 
de ni. 

I^a propagandrimedo, pri kin ni parolas, eslas 
bonega, sed kompreneble Belga Ligo Esperanfista 
ne eslas kapabla kuri ciu-monale novan monan 
riskon. La krom-presado estas ebla nur, se 
minimumo, — ni diru de 1.000 ekzempleroj — , 
estas certigata. 

Ni do memorigas, ke de la lasta numero restas 
al ni ankoraii proks. 500 kaj kc ili estas haveblaj. 

Alillanke, ni demandas ke la grupoj kaj la 
individuoj, kiuj volas cerligi al ni la ciuinonatan 
deprenon de in kvanto, — eĉ nur 50 — , tion sciigu 
al ni. Ticl ni povas prizorgi regulan adminislradon. 

Ciuokaze, ni enpresos paĝon nacilingvan en la 
proksima numero. 

La eldono de la apartaj numeroj, do dependos 
n u r deni a j m e m b r oj . 

Ke ili tuj sin anoncu kiel lirmaj prenantoj de 
kelkaj dekoj aii centoj ! 


Speciala Propagando 

De diversaj pasintjaraj numeroj de nia revuo 
« Belga Esperanlista » restas kelkaj ekzempleroj 
en stoko. 

Ni metigis ilin sub banderoloj kaj eslas prelaj, 
ilin torsendi ĝis kvar aii kvin diversaj numeroj, al 
unu sam a person o. 

Ke la gru pest raroj aii membroj transsendu al ni 
la nomojn kaj adresojn de personoj, kiujn ni povus 
inleresigi, sendanle al ili kelkajn tiajn nnmerojn. 

Preferc tiuj personoj estu,cu malnovaj membroj, 
kiujn ni kiopodas rekapti, au interesitoj, kiuj iam 
lernis Esperanton, sed neniam estis membroj de 
nia Ligo. 

Ni atendas do kaj torsendos la nnmerojn, po 
unu ĉiusemajne, dum iom pli ol unu monato. 

La grupoj aii la membroj poste, per speciala 
lelero au per interparolado, klopodu akiri la aliĝon 
de tin, kiesalento eslis tiel vekigita. 
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BELGA ES PER ANTI ST O 


1936 


Okaze de la duobla jubileo de niaj bonaj samideanoj Julio Baglnj kaj Kalocsay , la fest- 
komitato demandis al in konata Esperantisto on ciu lando verki artikolon pri anibau aiUoroj 
an pri miu el iliaj verkoj. an pri ilia tula nerkaro , sed tiel , ke Kiel eble plej , tiuj arlikoloj 
estu diferencaj unu de la alia. 

Par Belgujo nerkis la artikolojn la direktoro de nia revuo ! 


(( 


LA INFERO » infera laboro 


Kiam en la poezia klaso, la profesoro atenligis 
nin pri la dezirindeco, ke ni faru, ciu laŭviee, 
paroladon pri iu beletrisiika aii aria temo, la 
subskribinto, liam deksepjara junulo, elektis « La 
Infcro » n de Dante. 

Dudek jarojn poste, kiam ni klopodas revoki en 
nian spiriton, tiun sludenlan lempon, dnm kiu ni 
penis sur la traduko de la Eneido kaj la Odiseo, ni 
demandas al ni, kio povis allogi nin, kiam ni 
la men, krom la malnovaj, stud is kvar modernajn 
literalurojn, elckti verkon skribitan en lin gvo, 
kiun ni ne sludis, verkon plie, kiun, lati nia ideo, 
lamen devis esti malfacile ĝuebla de junulo, i>ro 
la pensakrigo kiun ĝi bezonigas, pro la lilozolia, 
bisloria kaj ĝenerala erudicio, kiun ĝi supozas ĉe 
la leganto. 

Sol von al liu demando ni ne povis Irovi. La 
1‘akto mem tamen evidenliĝis por ni, ke la legado 
kaj trasludado de la verkotiam, ne konvinkis nin 
pri la ĝusteco de la « Lasciaie ogni speranza». 

Kaj estis granda ĝojo por ni, kiam, antau tri 
jaroj, n i sciiĝis, ke K. Kalocsay ankaŭ, ĉe la 
pristudo de la verko, ne estis lortirnigita per la 
« (dun esperon lasu ce l’enpaso ». 

Kaj tamen, malmultaj verkoj, al kiu ajn 
literaturo ili apartenas, donos al tradukema 
aiitoro, tiom da okazoj por malesperi, k i el « La 
Infero » de Dante. 

Kalocsay mem, en la antaŭparolo, konfesas, ke 
la inkuba sento pri la neebleco bone traduki 
la verkon. ofte kaj ĉiam denove, kaj ĝis la lasta 
kanto, vekiĝis en li kaj ke vere, ec antaii la lasta 
kanto, li dubis, ke li povos ĝin fini. 

Tiuj plej bone komprenos lin, kiuj anslatau 
originale verki, sin dediĉis al ciuspecaj tradukaj 
laboroj. 

Originale verki povas ŝajni laboro pli altslaranta, 
povas esti, la li iaj vidpunktoj, lasko j)li malfacila, 
car ĝi supozas ĉe la aiitoro iun imagon, iun kre- 
kapableeon, kiun mnltaj ne kredas nccesa ĉe 
tradukanto. 

Ni povas, kiel Esperanlaj jiropagandistoj, pi i 
ĝoji pro la naskiĝo de originala literaturajo ; tamen 
ni rajtas konlraustari tiun opinion, ke traduka 
laboro estas nia 1 pi i valora. 

La tradukinto de roinano, de poeziajo, se li ne 


bezonas tiun imagon, kiu donas la intrigon aŭ la 
ideon, bezonas eble pi i subtilan imagon por 
elvoki per alia, simila, samsenca slilliguro aii 
alegorio, la bildon prezentatan de la aiitoro. 

Kiam, kiel en la « Infero » de Dante, la « sorĉisla 
implikiteco de la rimoj prezentas kvazaii sen- 
linan trikajon kaj, kiam ŝi ri ĝin unuloke, sign Has 
malvolvi la tuton », kiel tre bone (liras Kalocsay, 
tiam la apero de lia traduko estas vera beno por 
j nia movado kaj alta ĝuo por tiuj, eble ne tiel 
multnombraj, sed tial ne malpli inleresaj Esper- 
antistoj, kiuj kapablas, kiel demandas Dante mem, 
sidiĝi sur benko, kaj, post vera pcnado, valorigi 
unufoje pli la verajon, ke la dura ŝelo kaŝas 
dolĉan kernon. 

Al la eminenta verkislo, ni volas doni la 
certigon, ke de ĉiuj liaj libroj, kiujn ni legis, estis 
en lia traduko de Dante, ke ni plej prolunde ĝuis 
la belajojn kaj la belecon de nia ĉionebliganta 
lingvo. 

I Kaj por fini, ni volas aldoni konfeson, ke, se olle 
i ni koleriĝis kontraŭ lingvaj aii vortaj novajoj, 
nenie la neologismoj, tamen ottaj, tiel malmultc 
ĝenis nin, kiel en « La Infero »... car oni sentas ke, 
sen ili, la lidela traduko ne estus ebla, kaj ke tie 
ci do la celo, escepte, pravigas la rimedojn. 

Maur. JAUMOTTE. 

Bajrhv, la Diableto. 

I J 7 

\ T i konas ĉiuj tiun simpalian ludilon, kiu kon- 
sistas el skatolcto kubforma, fermata per hoketo, 
kaj el kiu, je la granda amuzo de la infanoj. 
elsallas, kiam oni forŝovas la lermilon, beleta 
diablo, kiun oni, puŝante sur lia kapo, reenŝlosas 
en la skatolelo, ĝis kiam, iom poste, oni denove 
havasokazon por lari surprizon al iu alia. 

Pri tiu ludilo el niaj inianjaroj, ni pensis, kiam, 
atendinte lin sur la perono en la stacidomo de 
Antverpeno, ni ekvidis, subile sallante el vagon- 
aroelektra, nian bonan samideanon Ragbv. 

Kun la vivplena masko, en kiu la pinta nazo 
kaj la fa j raj okuloj luj ekvidiĝas kaj kiu ŝajnis, 
kiel enŝraŭbita en griza peltkolumo, li efektive 
aspektis kiel simpatia diableto, elsaltinte skato- 
lelon. 

En kelkaj paŝoj. li staris apud ni. En la sama 
| momento, la valizoj kuŝis lere. 
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— Honan tagon, Karaj Samideanoj, estis liaj 
u mi a j vorloj. 

Kaj (him li alridetis nin, lia rigardo jam esploris 
la stacidomon, luj Irovis la gazelvendejelon kaj 
jam ni aŭdis : 

— Mi rapide iras |>or aeeli hungaran gazeton. 
Mi jam de kvar semajnoj ne pin lcgis novajojn de 
mia palrujo. 

Kaj kiam, duonminuton posle, Bagliy rcvcnis 
al ni, kuŝis malantaŭ la ridetanla masko, tamen 
klare videble, iom da melankolio : Hungarlando 
ne venis al li. La gazetvendislo ne liavis hungaran 
| u rnal an ! 

Sed jam ree la konversacio ekfnjris kaj oni 
babilis kaj babilis ; an pi i ĝusle, li babilis. 
babiladis. La homo de Hungarujo jam malaperis; 
la homo de la mondo, de la universo, ree slaris 
a nla 11 ni. ; 

l)um du tagoj, ni havis la plezuron resli kun 
Haghy. La vesperon mem de lia alveno, ni, kicl 
Prezidanto de la Antverpena grupo, havis la 
agrablan laskon, lin prezenli kaj danki pro la plej 
inleresa vespero kiun mull a j el niaj membroj jam 
havis en sia Esperanto-kariero. 

La poslan lagon, ni pli liberepovis paroli dum 
horoj kun li, pri ciuspeeaj lemoj pri-Esperanlaj 
kaj ĝeneralaj. 

Kaj ciain, kun nekredebla rapideco kaj rnovi- 
gebleeo, la mm homo prenis la lokon de la alia. 

Dum kvin minutoj, ni sends en la paroloj de 
Haghy la plej vibrantan internaciecon de pensoj, 
kaj, kvin minutojn posle, ni vidis anlaŭ ni la ] > 1 e j 
fervoran patrujamanlon, kiun ni Belgoj povas 
imagi al ni. 

La klarigojn, kiujn li mem donis al tin ei apud- j 
ekzistado de del malsimilaj sentoj, ni bone korn- 
prenas. 

Sed, ne nur estas la lereno de do, kion ni povus 
noini lapolilikon, ke Haghy monlris sin al ni, kicl 
esceple moviĝema. 

An kau en lia ordinara rakonlmaniero, la anek- 
dolo ridiga, gajega, estas tuj sekvala de elvoko 
de la plej terura, peniga okazintajo, kiun, nur 
homo kiu multe suferis, povas tiel starigi antaii 
niaj okuloj. 

•••*••••• • • 

Scianle ke mullaj aliaj, pli kompelenlaj ol ni, 
parolos en du ei serio de arlikoloj, pri la verkoj de 
nia bona poelo kaj aiitoro, ni intends ne paroli 
pri ili, kaj nur memorigi pri du agrablaj tagoj, 
kiujn ni pasigis kun li. 

Sed tinj, k i n j konas liajn verkojn, konsentos, ke 
en auloro, kiel Haghy, ee kiu ĉiu linio eslas 
respeguio de io okazinla, otte nur malmulte 
ŝanĝita, la elvoko de tiuj du lagoj preskau estas 
elvoko de lia tnta verkaro. 

Tiel, kiel Haghy aperis al ni dum tiuj du tagoj, 
del Haghy ankaii aperas, en siaj libroj. I 


Li eslas la homo de la kontrastoj, la homo de la 
dam daurantaj suprizoj, la diableto, kiu elsallas 
la ska to let on. Maur. J ALMOTTL. 

Esperanto facila 

Esperanto, lingvo de la paco. 

INSTRL’ANTO (komence). S-ro Stul t, estas via 
vico legi la frazojn, form i la j per la vorloj 
el la « Fundanicnto », iinuaj paragrnfoj. 
STILT ( unuspire ). La mat lira homo, kiu eslas 
tajloro, donas pomo, kill estas frukto, 
al leono, kiu estas besto kaj raj das sur 
kolombo, kiu eslas birdo, kun rozo, kiu 
estas lloro, en la mano, al la suno, kiu 
brilas sur la eielo kaj la nazo de la palro 
estas pura. 

INSTIL (homier nite). Mi ne kredis la 1'unda- 
menlon tiel riea ! Sed vi forgesis la 
akuzalivan n ee pomo. Kial n ? 

KLKR ( pedant e). (hir estas la rekta kom- 
plemenlo kunigita sen prepozieio al sia 
determinalo. 

INSTIL (senpacience). S-ro Stull, kiam mi (liras: 
Joliano batas Ludovikon, kio eslas la 
subjeklo, kio la rekta komplemcnto ? 

STI LT ? ? 

INSTIL (senpacience). Kiu batas? Kiu rieevas la 
balojn? Tin kiu estas batata rieevas 
speeialan stampon, nome n. 

STI LT (kokokrie). Erare, S-ro, Erarc ! Kiam mi 
venas liejme tro malfrue, mia edzino 
eiam diras trance al mi : Vi malbona 
subjekto kaj mi rieevas la stampon. Mi, 
do la subjekto, estas la akuzato au 
akuzalivo aii, kiel vi nomis tio n't (ridado). 
INSI'IL (rezigne). Ni daiirigos sekvan lojon. 

Proverbo de la semajno : 

STt-LT (brakleve). Mi, mi ! Sinjoro ! « Por 
sperto kaj lcrno ne sufieas elcrno ». 

Tyn. 

NOVA FILMO DE S-RO RAVESTEIN 

La lft-an de Seplembro, en la Haga Amaloro- 
Filmklubo, S-ro Ravestein monlris sian novan 
filmon « Tra Aŭslrio». 

Tin ei nova 1() mm.-lilnio, kun esperantaj 
tekstoj, vidigas la vojaĝon Ira Innsbruck, Zell am 
See al Yieno, enhavas plie mullajn kongresajn 
bildojn kaj tiniĝas per la postkongresa ekskurso 
a I Graz, Klagenrurt, Gross (ilockner kaj la revojaĝo 
tra I'irolo. 

S-ro Ravestein akiris, per tin nova lilmo, 
grandan sukceson kaj Helga Ligo Esperantista 
jam de nun pri[)ensas la organizon de nova vojaĝo 
de nia nederlanda samideano a I nia lando. 


78 


BELGA ESPERANSTOTI 


1 936 


BELGA KRONIKO 


Grupa Kalendaro. 

ANTVERPENO. — Reĝa Esperanto-Grupo 
« La Verda Stelo ». — Kunvenejo « De Wilte 
Lee u w », Frank rijklei, 4, Avenue de France : eiu- 
sabale je 21 h. : kunsidolau indikila programo. 

Sabaton, la 3-an : Parolata Gazeto. 

Sabaton, la 11-an : Parolado de S-ro Van Dvck,«Ekzorcismo». 

Sabaton. la 17-an, Vizito al la Esperanto Magazcno, Wil- 
lemsstrato, je la 20- a, 30 h. 

Sabaton, la 24-an : Gramofonkoncerto en la sekretariejo, 
Schoeninarkt, 10/1 je la 20-a li. 1/2. 

Sabaton, la 31 -an : Parolado de S-ro Jaumotte, je la 21 -a b. 

BRUĜO. — Bruĝa Grupo Esperantista, Reĝa 
Societo. — Ciuinarde, je la 20-a. — SIDEJO : 
« (iouden Hoorn-Cornet d’Or », placo Simon 
Stevin, tel. 314.59; KUNVENEJO: Kafejo «Vlissin- 
ghe » Bleekersstraat, 2, rue des Blanch isseurs. 

Nova kurso por komencantoj : Malfermo en la Sidejo : 
Vendredon, 2-an de Oktobro, je la 20-a Enskribigoj je la 
19-a 30 h. Sekvontaj leeionoj eiu-vendrede. 

Kunvenoj dum Oktobro, ciuj en la Kunvenejo : 

La li-nn : Legado kaj klarigado de B. E. (S-ro Ch. Poupeyc). 

La 13-an : Kantvespero (Gvidado : F-ino A. Boereboom ; 
Fortepiano : S-ino Poupeye ; Violono : S-ro Ilasenbroeckx. 

La 20-an : Lingvaj konkursoj kun premioj. (Gvidado S-ro 
G. Grootliaert kaj F-ino Vanden Bergbe). 

A 

La 27-an : Surpriza vespero. Prezidos « ? ». (Ciu alportu 
surprizan donaceton). 

La 1-an de Novembro (dimaneon) je la 10-a 1/2 en la 
S-ta Georgostrato : Partopreno en la funebra sekvantaro gis 
la Milita Tombejo. 

N. B. La grupa BIBLIOTEKO estas malfermita ciuinarde, 

— kaj ankaii eiuvendrede, dum la daiiro de la kurso — de la 
10, 30-a gis la 20-a, en la grupa sidejo. Bibliotekistoj S-ro 
Karel Decoster kaj F-ino M. Vanden Berghe. Tie ankaŭ 
samtempe : vendado kaj mendado de esperantajoj : libroj, 
steloj, poŝtkartoj, skribpapero, k. t. p. 

BRUSELO. — «Esperantista Brusela Grupo». 

— Kunvenejo: «Brasserie du Sac», Granria Placo, 4, 
ĉiulunde je la 20. 30-a h. 

London, .Van de Oktobro : La Generala Kunveno de 
Brusela Grupo okazos en « La Sako » je la 20-a h. Balotelektoj 
por la jaro 1937. 

Lundon, 12-an de Oktobro : Fraŭlino Obozinski malfermos 
kurson, je la 20-a h. Venu multnombraj, por ke la novuloj 
liavu bonan impreson pri niaj kunvenoj. 

.laiidon, 29-an de Oktobro, je la 20-a boro, okazos t'esto kun 
provleciono laii Sccb-metodo en la salono por Gambroinuziko 
en « Palais des Beaux Arts » de Bruselo. 

Post koncerto, Sinjoro Buenting faros provlecionon kaj la 
publiko vizitos ekspoziciou de Esperantolibroj. Tio estos 
la komenco de kursoj kiuj okazos eiujn vcsperojn en di versa j 
kvartaloj de la urbo. 

La samideanoj el la tuta lando estas kore petataj eeesti tiun 
gravan okazontajon. 

GENTO. — Genta Grupo « Esperantista ». — 
Kunvenejo en la lernejo Nova Slrato Sankta Petro 
N° 45 : ciunierkrede je la 7-a vespere. 

Merkredon, la 7-an de Oktobro, je la 19-a boro, rekomenc- 
iĝos la komencaj kaj pcrfektigaj leeionoj en la lernejo : 
45, St. Pieters Nicuwstraat. 

s 

Ciuj grupanoj estas petataj lari personal! propagandon, ee 
amikoj kaj konatuloj. 


Jaudon, la 8-an, je la 19-a h. 1/2, ee S-ino I)e Hijke, 
233, Kortrijkscbestraat : Teat raj o kaj bonbumoraj diskutadoj. 

LIEGO. — Societo Lieĝa por la Propagando 
de Esperanto. 

Ĵaŭdon, 1-an de Oktobro, je 19 b. 30, perfektiga kunveno 
en Kafejo Dechesne, Selessin ; 

Vendredon 2-an de Oktobro, je 20-a b., malfermo de la 
kurso de S-ro Decbcsne en Cercle Polyglotte de Lieĝo ; 

Mardon (i-an, je 19 b. 30, malfermo de la kursoj de S-ro 
Leroy en Lernejo Hocbeporte (Liego) kaj de S-ro Soyeur en 
Lernejo Morchamps (Seraing) ; 

Ĵaiulon 8-an, je 20-a b., perfektiga kunveno en Hotelo 
« du Pbarc », Liego ; 

V r endredon 9-an je 19-a h., malfermo de la kurso de S-ro 
Goyen en Lernejo de Kastelo, Selessin ; 

Lundon 12-an je 19-a h., malfermo de la kurso de F -ino 
Baiwir en ei ties dome en Clienee ; 

Merkredon 14-an je 19 b. 30 malfermo de la kurso de S-ro 
Ponthir en lernejo de Centro, Jemeppe ; 

Jaiidon 15-an de Oktobro je 19 b. 30, perfektiga kunveno en 
Kafejo Decbesne, Selessin. 

Grupaj Raportoj : 

ANTVERPENO. — Reĝa Esperanto-Grupo « La Verda 
Stelo». — Post diversaj intimaj kunsidoj, sen dilinita pro- 
gramo, la grupo rekomencis la laboron, per Mitul-vesper- 
mango, kiu okazis la 12-an de Septembro en restoracio 
« Roode Hoed », Koornmarkt. 

Kiel kutime la plej agrabla almosfero regis dum la mango 
kaj dum la tuta vespero, inter la 25 partoprenintoj. 

Sabaton, 19-an de Septembro, inultaj samideanoj kunvenis 
kaj bavis la plezuron renkonti la bonekonatan esperantiston, 
S-ron Yung. 

Fine, la 20-an de Septembro, okazis intima kunsido kaj 
jirelego de F-ino Hof kens pri «Humorajoj ». La membroj de la 
teatra sekeio prezentis la tre amuzan teatrajeton « Rozalio », 
tradukita de S-ino Vander Veken. La aktoroj : G-roj Ameryckx 
kaj Van der Veken estis kore aplaŭditaj. 

BRUĜO. - « Bruĝa Grupo Esperantista», Reĝa Societo. 

— La 18-an de Aiigusto la grupo bavis la plezuron akcepti 
Ges-rojn H. Vermuvten, el Antverpeno. Dank’al S-ro Ver- 
muyten, tiu Literatura Vespero akiris gran dan sukeeson. La 
ecestantoj plezure aiidis 1 in deklamanlan poeziajon speciale 
de li verkitan por la okazo, kaj plurajn el liaj talentplenaj 
flandraj tradukajoj de esperantaj poeziajoj. Ciuj grupanoj 
admire aplaŭdis S-ron Vermuyten, tiel arta dcklamisto, 
Kiel bona verkisto, ka j S-ro Poupeve, dejoranta prezidanto 
1 i n varme dankis kaj esprimis la esperon ree aiidi lin estonte. 
Samvespere kelkaj samideanoj antaiilegis inleresplenajn 
literaturajojn, nomc Gcs-roj Grootliaert, S-ino Poupeye kaj 
S-ro Van Rove, dum S-ro De Vooght sukcese prezentis mem- 
verkitan poeziajon « En revo ». 

La 25-an, S-ro \'an Rove parolis pri « Floroj en la vivo ». 
Li earmis sian aiidatilaron kaj sukcesis pritrakti per gustaj 
esprimoj tiun delikatan temon. Post tio, li lotumis belegajn 
daliojn kaj lekantegojn de li kulturitajn. Samvespere, la 
grupo plezure ricevis la viziton de Ges-roj de t'riezc-Sanders, 

— la nova esperantista paro — , kiuj venis por adiaiii antaii 
sia foriro al Nederlando. Al S-ino de Vrieze, la grupo don- 
acis bustelon de D-ro Zamenbof kaj tlorgarbon. Si emoci- 
plene dankis kaj eertigis, ke ŝi ne forgesos la grupon, ankaii 
S-ro tie Vrieze esprimis siajn dan kaj n sentojn al la Majstro, 
D-ro Zamenbof kaj al Esperanto, la unuaj kaŭzoj de ilia 
felieo. Dum la kunveno, eniris ankoraŭ karavaneto de britaj 
samideanoj, alkondukatnj de S-ro Goodes kaj akompanataj 
de du svedaj fraŭlinoj. Hi agrabligis la finigon de tiu vespero, 
per belega pianoforta ludado kaj kantado. 
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D-ro Pierre Corret. 

La franca Esperantistaro kaj kun ĝi la internacia 
funebras pro la perdo dc D-ro Pierre (Corret, unu 
el niaj plej malnovaj pioniroj, kiuj, en la tempo 
de la skisino, kontraubatalis vigle de Beaufront. 

Li estis, de 1908 ĝis 1921, ĝenerala sekretario de 
la franca Societo kaj iĝis Akademiano en 1920. 

La trad uk on de « Knock », kiun oni ludis duni 
la Universala Kongreso en Parizo, li kun metis 
dum li kusis en malsanulejo pro malsano kiu 
da u r is du plena jn jarojn. 

I)-ro Corret estis apenaii oo-jara. 

La belga Esperantistaro prezentas al la francaj 
ainikoj siajn plej sincerajn kondolencojn. 


La 1-an dc Septembro, S-ro Poupeve gvidis la legadon kaj 
klarigadon de Belga Esperantisto. Poste la londona sam- 
grupano S-ro Moy Thomas, kiu laris sian kutiman viziton, 
gvidis kantadon kaj mem aiidigis kelkajn numerojn el sia 
neelcerpebla repertuaro. La grupo havis la plezuron vidi 
inter la eeestantoj la simpatian bulgaran samideanon, S-ron 
N. Babaskeroft', kiu dum pin raj jaroj estis samgrupano. 

La 8-an de Septembro, S-ro B. Groverman, intcresplene 
rapoitis pri siaj vojagimpresoj dum la Viena internacia 
kongreso. Pli ol kvardek eeestantoj atente li ti aŭskullis kaj 
dankis lin pro lia guoplcna rakontado per entuziasma 
aplaŭdado. 

BRUSELO. — « Esperantista Brusela Grupo ». — Esper- 
antista Reprezentantaro Brusela elmetigis 1000 grandajn 
aliŝojn por la komuna generala propagando en Bruselo. La 
fakto, ke kvin grupoj el diversaj partioj havas eiu sian 
apartan kvadraton sur tiuj afisoj, ege impresas la publikon. 

Brusela Grupo ankaii elmetigis 1000 grandajn afiŝojn du- 
kolorajn (kiel tiuj de E. R. B,) Por anonci la kursojn, du 
afiŝoj, gluitaj sur aŭtomobilo, promenas en la urbo. 

LA LOU VI ERE. — « Verda Stelo ». — La 21 -an de Aŭgusto, 
S-ro Dauchot prelegis pri la vegetala vivo. Li klarigis la 
diversaj n fazojn de la kreskado de la plnntoj, ek de la origino 
de la greno. Li parolis pri la partoj de la lloroj, la fruktoj, la 
naskigo dc la plantido ; montris kiel la kreskajoj sin nutras, 
kiel ili spiras k. c. 

Tiu ei parolado havis grandan sukceson apud la aŭdantaro. 

Post tiu ei prelego, estis ankorau diskutataj kclkaj pri- 
propagandaj aferoj kaj en tiu diskutado sin precipe miksis 
S-roj Dacms kaj Bonge. 

Fine oni eklcrnis « La Espero » ’n, kun akompanado de 
S-ro Jacques, filo. 

La 4-an de Septembro, S-ro .1. Bonge, vieprezidanto, pre- 
legis tre interese pri la bruligo de la mortintoj. Lertc, li 
klarigis la historion de tiu kutimo, ek de la pratempoj kaj 
ankau la teknikon. Malgraŭ la funebra ŝajno de tiu ei 
subjekto, S-ro Bonge sukcesis, dank’ al elektitaj vortoj, 
interesi la aiulantaron, kaj ee gin aniuzi. Varmaj aplaiidoj 
rekompeneis la sindoneman vic-prezidanton. 

Oni decidis okazigi, la 18-an de Septembro, gcncralan, 
kunvenon kun tre grava tagordo, pri kiu oni informos la 
mem bra roil per aparta eirkulero. Dum tiu vespero, S-ro 
Parfondry prelegos pri « Gu Esperanto estas amuziga ». 

Oni skribu al Radio Wallonia ! 

GENTO. — « Genta Grupo Esperantista ». — Krom la 
ordinaraj kunsidoj, la grupo organizis, la 17-an de Septembro, 
paroladon de S-ro advokato Groverman, kiu paroladis pri la 
Internacia Kongreso de Vieno. Tiu ei ĝuis belan sukeeson. 
Poste la membroj ankorau sin amuzis per esperantaj ludoj. 


Familia Kroniko. 

GRATULOJ. 

— Al F-ino Yolande HUBREGHT, komitatanino de la Bruga 
Grupo, kasistino de la XXI V-a Belga Esp. Kongreso ; kiu 
edzinigis al S-ro Hugo Vrielvnck, gazelisto el Brugo, 29 8 3(5. 

— Rce al F-ino Juliette BOEDT, membrino de la Bruga 
Grupo, pro ŝiaj novaj nagsportaj venkoj en Liego 18/8 kaj en 
Knocke, 1/9/36. 

— Al S-ino Elworthv-Posenaer, kiu gajnis premion en la 
XVII-aj Flora j Ludoj-Pentekosto, Manrcsa, per sia verko 
« Patrinjo », kiun ŝi verkis la 19-an de Oktobro 1906, t. e. 
antau 30 Jaroj, kiam ŝi eklcrnis Esperanton. 


Radio-Kurso de Esperanto por Belgoj 

Giu scias ke jam de kclka j jaroj, depost kiam la radio en n la 
lando igis ŝtata — t. e. politika — afero, tiu disvastigilo estas 
malpermesila por la klerigo de nia popolo. 

Neniaj kursoj povas esti disaiidigataj, kaj ĉiuj multegaj 
klopodoj de Belga Esperanto-Ligo por ŝangigi tiun situacion 
rest is vanaj. 

Tial B. L. E. pritraktis la aferon kun niaj nord-franeaj kaj 
nederlandaj samideanoj, kaj tie atingis pli bonan rezultaton. 

La radio-stacio P. T. T.-nord. Ulle — 247 m. — konsentis 
akce|)ti belgajn lernantojn al siaj radio-kursoj. 

Nova kurso komencigos la 4-an de Oktobro, kaj okazos 
eiudimanĉe je la 9 h. 15 — 9 h. 45. 

Oni aligu pagante la kotizon de Bfr. (50.— al la poŝlĉckkonlo 
n° 1(>S9..~)8 dc lieJga Esperanlo-Instituto , Willeinsstrato 21, 
Antverpeno. 

1'iu kotizo enhavas la prezon de la kurso, de la lernolibro, 
de abouo al Helga Esperantisto , ka j la kotizojn al Belga kaj 
al Internacia Esperanto-Ligoj . 

La taskojn oni sendu ankau al Belga Espcrauto-lnstituto, 
Antverpeno. 

Ni esperu ke saman rezultaton ni atingu baldaii cn N'eder- 
lando, por prilabori la Hand ran jiarton de nia lando. 

Estos bone se multaj samideanoj sendos dankesprimon al 
Radio-Stacio P. T. T.-nord, Lille. 


FRAN CIIOMM E kaj K" 

Rue des Pierres, 80, Steenstraat 

— BRUGO — 

Ciuspecaj Stofoj kaj silkajoj 
Blanka tolajo — Trikotajoj 
— — — Meblaro — — — 


Firmo t NOVELTY 


» 


S-ino L. VAN WASSENHOVE-BOCKHOLTS 

2, Philipstockstrato — BRUGO 

KOKSA.iOJ — TOLA JO J 

Livcras en tuta Bclgujo kaj laŭ korespondaj mendoj 


BELGA MARBORDO 

Grand Hotel d’Oostduinkerke 

Bone konata de mullaj Esperantistoj 

P. BENOIT, Delegito de U.E.A. Posedanto 


Por pogoj al U. E. A. : P. C. K. 4108.H9 de la 
cejdeleijito S- ra De Ketelaere (Speciala 
Numero ), Antverpeno. 

Por pagoj al Belga Esperanio-Instilulo : 

P. (}. K. 1689. 38, Antverpeno (Willems- 
strato, 21 ). 
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La 


« 


MINIPIANO 


» 


R A S T E D 


PREZENTATA 

I>E 

G. F AES 

Sehoenmarkt, 16 
Marche aux Souliers 

ANTVERPENO 

kostas 

Fr. 3.250,— 



Inoncetoj 


WITTERYCK, Stcenbriipgc, Tel. »3513 


Tl'IiNU VIN AL SAMIDEANA.J FIRMOJ : 

E N B R UĜ0 

ALGR AIN-COUCKE, 23, Vlamingstr. rue Flaniande, 

Tel. 33424. Nuntempnj Novajoj por sinjorinoj kaj knabinoj. 

CAFĈ de la BOURSE, (1 ran da I > laco 22. Chrisliaens, Tel . 31424 
ltendevuejo de la Esp-istoj dum la someraj konccrloj. 

Caf§ VLISSINGHE, Vital Jchansart, Bloekerstr. 2, rue des 
Rlnnchisscurs. Kunvenejo de B.G.E. Artaj kaj ordin. vitrajoj. 

RACHEL CARPENTIER, Gcnthofstr. 36, rue Gonr de Garni" 
Cigaroj, Tabako. 

CREMER1E de DIXMUDE, F-ino M.M. Mcstdagh, SI Jncobstr. 
8 r. St Jacques, specialajoj : Butero, Ovoj, Fromaĝoj. 

DE GUCHTENEERE. J. « Agcuce Maritime Minne », Komvest, 
44, Sipmaklero, Transporto, Eldoganigo, Asckuro, T. 33422 

FOTO BRUSSELLE, Steenslr. 41 rue des Pierres. Tel. 33411. 
Fotografado industria. Foto-Kino-Aparntoj, Akeesorajoj, laboroj. 

HOTEL VAN EYCK, Zilve-str. 8. Familia Hcjino, Centra sed 
kvicta situacio. hurĝa klientaro, modcraj prezoj. 

M. HUYGHE, Potterierei, 1. Ilustritaj postkartoj, eiuspecaj 
memorajoj pri Bruĝo. Helpa Poŝtoficejo. Tel. 31561. 

LONGE, Vlamingstr. 26 rue Flamande. Kafo, Teo, Cokolado, 
Biskvitoj. Tel. 31150. 

Emiel MESTDAGH. Mocrkerkschc Stvv. 113 St-Kruis, Tapct- 
isto, Murpnpcroj, Tapiŝoj, Drapiraĵoj, Seĝegoj. 

Ph. M1CHOLT, Koningenstr. 7, rue des Rois, a pud Pre&ejo 
Sta Walburgo. — Roboj, Manteloj. 

G. G. PLATTEEUW, Noordzandstr. 25, r. N. du Sablon, 

Tel. 31523 ; Fromaĝoj, Kafoj. 

Antoine POUPEYE, Daiwpowrtstr. 23, St-Kruis. Tel: 31461. 
Ciuj asekuroj en la tuta lando. Inlbrmoj sen devigo. 

RAH1ER. Wapenmakerstr. 4, It. des Armuriers, Rombonoj. 
Migdalmielajo. Ruteraj vatletoj. 

J. ROOSE, Bdo Guido Gczelle 15. Tel. 32224. 

Ilolanda artefarita butero. Francaj vinoj. Sen pern elveno. 

SABBE.DE VEEN, Steenstr. 76, R. des Pierres. Tel. 33048. 
Floroj-Agento de « Fleurop » N° 669. 

VAN COMPERNOLLE. « HET SCHAAPJE », Vischmarkt 6. 
Mebloj, Matracoj, Lano, Lanflokoj, Metalaj litoj. 

VOLCKAERT, Gcldmuntstr. 30, It. de la Monnaie. Tel. 33607. 
Porkajoj, Casajoj, kortbirdajoj. 


(Jus pecaj Ksp jra n t o - presaj o j . 


L. VAN WASSENHOVE 

2, Philipstockstrato — BRUGO 

Librotenado— Organizado kaj enskribo de la libroj 
— Koutrolo — Slarigo de Bilancoj — Raportoj — 


Sercadpj 


Eksperlizoj 


Kouiereaj Informoj. 


RADIOLUX, Sleenstraat 94 Brugge, Tel. 817.85 

KONTRAŬ LA ĈEFPREGEJO 

RADIO APARATO.I — FONOGRAFO.J — DISKO.J 
LAMPOJ - CIO POR ELEKTRO - K. T. P. 

ESPERANTO PAROL ATA 

RADIOLUX, rue des Pierres 94 Bruges. Tel. 817.85 


Estraro de « Belga Ligo Esperantista ». 

Pivzidanto : Dro Paul Kempeneers, 19, Avcnuo Montjoie, 
Uccle. (Tel. 44.53.00). 

Vicprczidanto : S-ro Leon Cogen, 52, Dreef, Ninove. 

Vicprezidantino : F-ino Yvonne Thooris, 4, Wijnzakstraal, 
It. de rOutre Itruĝo. (Tel. 320.86). 

Ĝenerala Sekretario ad interim kaj Kasisto : S-ro Maurice 
Jaumolte, 44, Avenuo I)e Bruyn, Wilrvck (Antverpeno), 
(Tel. 777.58). 

Cefdelegito de U.E.A. : S-ro Morris De Ketelaere, 25, Oosten- 
straat, Antverpeno. (Tel. 962.46). 


Por pcKjoj de kotizoj , anoncoj , abonoj kaj 
donacoj. P. C. K. 133 7 .67 de Belga I Ago 
Esperantista { Wil njck-Antverpe.no), 


OSTENDO 


RELGUJO 


HOTEL VROOME 

20, BULVARDO ROGIER. TEL.87 
REX DEV VO DE LA ESPERASTISTOJ 


HOTEL ULJ CORNET U’OR 

2, PLACE SIMON STEVIN 

BRUĜO 

Sidejo de la Rruĝa Grupo Esperantista (Iteĝa Societo). 
Trc komfortaj ĉambroj, bonaj manĝaĵoj. 

Oni parolus Esperanion. English spoken. DS (106). 


Presejo de BELGA KSPERANTO-INST1TUTO, Koopera Soc., Willcmsstrato, 21, ANTVERPENO. 






